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Felelős s ie rkes i tö és kiad* 
P o ó r S á n d o r 

Kaposvár, . 
I rá ly i Dánlet-otca 14. sram. 
Ide k t t l d e o d á • Up « . . . i i . . m j 
ráaaál i l lotö mioden kösle-
m é n v , valamint aa eldfltetaai 
p é n t e k , hirdetdaek éa nvllt-

lerek. 

B é r m e n t e t l e n külde-
ménvt nem fogadunk el. 
Kéziratokat viiaaa nem 

adunk. 

Tanév kezdetén. 
(F. É.) A vakáció aranyon ideje 

ugy elröptilt, mintha egyál ta lában 
nem is lelt volna. Mág csak most 
történt a v izsgák a e g y é b b évzáró 
kellemetességek lefolyása, m é g alig 
hogy elbúcsúztak a diákokjat tó l az 
iutézzttól, ahol ifjúságuk legszebb 
idejét eltöltötték, ime már ismét 
kezdődik a munka, a tudás, az 
előrehaladás, a kultúra békés és 
csendes munkálkodásának ideje. 

Bizony, bizony ez ae idő ami 
országunkban temérdek gondot s 
kesertlséget okoz a szülőknek. Mi
nálunk m é g nem jöttek rá arra _ a 
praktikus ideára, amely a művelt 
külföld majd minden országában 
már réges -régen a megva lósu lás 
stádiumában nyújtja á ldásos m ű k ö 
dését. Nálunk m é g mindig különfé
le (Jntvezésü iskolákban osztogatják 
a tiKlomány fenségen malasztját . 
Mi m é g mindig megkülönböztetünk 
gimnáziumot, reáliskolát, és p o l g á 
ri iskolát. 8 aki az egyikben nyeri 
kiktpeztetését , ae bizon később sok 

minden pályától már eleve e lvága-
tik, azokra nem kerülhet. 

A k i véletlenül olyan vároaban 
született , ahol sem reál, sem gim
názium nincsen, hanem csupán pol
gárt iskolát bir el. vagyonnssága a 
képessége , ae bizony, hacsak j ó 
módban nem született , kénytelen a 
polgári iskolába járni s igy ae 
egye temektő l már előre is bucsut 
vehet, az iskolák e lvégzése őt oda 
nem engedhetik. A diplomás pályá
kat tehát elzárták előle, csupán 
azért, mer anyagilag nem volt m< d-
jában a m á s városokban levő gim
náziumot, esetleg reáliskolát láto
gathatni. 

Külföldön már csakis az u. n. 
reálgimnáziumok vannak. Ezek az 
iskolák egybevetett tanterv alapján 
az összes diplomás pályákra elő
készítik a tanulókat s igy a szülő
ket már előre megkímélik attól a 
gondtól , bogy gyermekeiket melyik 
pályára készítsék elő akkor, mikor 
annak sem hajlamát, sem tehetségét 
valamelyik pályára még eem 
ismerik. 

H a valaki véletlenül nálunk reál
iskolát v é g z e t t s később egyébb , 
gimnáziumi érettségihez kötött p á 
lyára érez kedvet, akkor neki a 
kiegészítő tantárgyakból pótérett
ségi t kell tennie e ha véletlenül 
nyelvérzéke nincs kifejlődve, elő 
fordulhat, hogy évek hosszú sora 
alatt sem képes a latinból érett
ségi t tenni s igy kénytelen kellet
len olyan pá yára szorul, melyhez 
aem kedve, aem ambitiója nem 
heviti. 

Nehéz tehát ilyenkor a szülők 
helyzete, mert később atután, ha 
gyermekeikkel valamely iskolát nagy 
uehezen e lvégeztettek, még az a 
szemrehányás is érheti őket, hogy 
nem gondoskodtak kellőképen fiaik 
jövendőjéről. 

S ez mindaddig igy lesz, mig a 
reálgimnázium helyes intézményt 
hazai tanrendszerek programjába 
fel nem veszik az il letékes tényezők. 

A reálgimázium eszméje, már 
hosszabb ideje kisért tanügyi kö
rökben s hogy mindezideig az meg 
nem valósul hatott, annak okát ab-

Baíatbni hangulat. 

Szellő remeg i parti fák alatt 
S tova siklik ringó hullám ölén. 
Kibukkan a hold: vörös-sárga fény 
S a Balatonra vet vérsugarat 

Enged a köd . . . Egy-egy felhődarab 
Lángoló-fényes rongyra tépve szét . . . 
Csolnak lebben. jJagy, bánatos, setét. 
Csobog a hab amerre elhalad. 

Viharzó vágyak . . . Álom, tiszta, szenti 
— Kiégett szerelem, céltalan élet . . . 
Valaki tir. H sóbaj erre téved . . . <• 
Hagy loccsanás . . . s azután néma csend. 

Beszler Sándor. 

Detrea sakmester. 
Irta: K k l l B T Béla. 

Olyan volt, mint egy gnóm. Kieai is, 
vézna is. Hanem a feje, aa a boltoaatoa 
tarkoponya nagy volt és tekintélyes. Egy
két hét múlva mér t i séves , de asért olysn 
kicsi, mint egy hatéves pöt ty . 

F é l é v e , hogy ss intézetbe került. Alig
hogy betette a lábát, már a gúnynevén 
szólongatták. A nagyfejű. Mikor aatán 
jobban megbarátkoatak vele, ugy talál
ták, hogy a feje keményebb, mint más 
ember fiáé: e lnevet ték a keményfejü nagy 
germán vezérről — Detrének. 

Eleinte csak ugy lézengett a többi ne-
bulló között. Idegenül érezte magát — s 
s a könyveket bújta. Azok közül astán 
valamelyikből megtudja, hogy ki volt aa 

a nagyfejű Detre ugy történt azután, hogy 
Detre nem haragudott a guoyoevéért , 
sőt büsake volt reá. 

Tetszett neki, ha igy szólítgatták. Fö
lényes mosolya volt a válasaa. Hanem 
azután mikor mind általánosabb lett a 
gúnyolódás és mikor Detre ugy találta, 
hogy abból a gúnyos megszólításból min
dinkább hiányozni kezd a naiv tiszteiéi 
a „nagyfejű" szót különös malmiéval hang
súlyozzák, Detre mar nem elégedett meg 
a fö lényes moaolylyal. Csípősen vágott 
vissss. A szemöldökét ilyenkor felhúzta 
homloka boltozatáig a as ajkáról csak ugy 
ömlött a gunyorlós s ió . 

Ettől a perctől kezdve örökös harc volt 
as élete. Harcolnia kellett, hogy lefegy
verezze a gúnyolódást ezerféle formában. 
Aki harcol, aki küzd, annak helyén kell 
lennie aa eszének, meg a szivének. No 

Sirolin 
•BaHS aa SMont <a a kauálrt. axfizaa 
" a laasilal. »áu«kol tttell ItudAit 

Tüdőbetegségek, fiurutok, szamár-
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár éa orvos által naponta ajánlva. 

(Minthogy értéktelen utánzatokét Is kintinak, kérjen minden** 

F. Hstfaiaan-U Rseke A C*. Basel (Mjej 

„Roehe'% 
b*tó orvosi nsáiMn t B ^ M W A M É R 
kas. — Án ftngtskiat 4.— haroM. 
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ban k e r e s h e t j ü k , bogy i s k o l á i n k 
m é g eeideig n é l k ü l ö z i k e g y ö n t e t ű 
s é g ü k e t as i r á n y b a n , hogy m é g 
mindig m e g k ü l ö n b ö z t e t h e t ü n k á l 
lami , felekezeti, s k ü l ö n ö s k é p e n 
a l a p í t v á n y i i n t é z e t e k e k . Aa a l a p í t 
v á n y o k o n a l a p u l ó i n t é z e t e t á t a l a 
k í t á s a pedig az a l a p í t ó - o k i r a t o k b a 
ü tköz ik s igy annak esetleges á t 
a l a k u l á s a az a l a p í t v á n y o k t ó l v a l ó 
e l e s é s t is e r e d m é n y e z h e t i . 

S igy bele kell t ö r ő d n ü n k abba , 
hogy i y e n k o r a l e g t ö b b s z ü l ő gond
telt h o m l o k k á j á r j o n , mert nem 
tudja e l h a t á r ó s n i , hogy mi lyen 
p á l y á r a is k é s z í t s e e l ő , m é g telje
sen kiforatlan s igy e l ő r e sem sej t 
h e t ő t e h e t s é g ű c s e m e t é j é t . 

M é g legjobban j á r mindenesetre 
as a d iák , kinek s z e r e n c s é j e lehet, 
hogy g i m n á z i u m o t v é g e z h e t . E s 
e l ő t t minden p á l y a n y i t v a á l l s a 
s z ü l ő k g o n d j á t m á r e l ő r e elveheti . 
D e jól tudjuk, hogy itt a v i d é k e n 
nem áll m ó d j á b a n mindenkinek, 
bogy g y e r m e k é t g i m n á z i u m b a j á r a t 
hassa . A m e l y i k v i d é k i v á r o s o lyan , 
8 s z e r e n c s é s , hogy g i m n á z i u m m a l 
rendelkezik, ott t e r m é s z e t e s e n a 
s z ü l ő k gondja s s m olyan nagy, de 
mit c s i n á l j o n ott az a sok t ö b b i 
v á r o s s z ü l ő j e , kinek nem á l l m ő d j á b a n , 
m á s i s k o l á k a t l á t o g a t h a t n i g y e r m e 
k é v e l , é p e n , mint a m i n ő he lyben 
m á r van I ? 

A t a n é v eleji gondok t e h á t az 
i d é n sem s z ű n n e k meg s nem is 
fognak addig, m i g a r e á l g i m n á z i u m 
helyes e s z m é j e a m e g v a l ó s u l á s s t á 
d i u m á b a nem l é p . > 

H Í R E K 
— Áthelyezés. A vallás é s közoktatás

ügyi minisster Bernáth János kaposvári 
állami főgiranáaiumi tanárt, a budapest— 
kőbányai állami főgimnáaiumhoa helyelte 
át. A t igy megüresedett kaposvári állami 
főgimnáziumi torna tanári állásra pedig 
Gessti Ágost iiyUrai kath. gimnáziumi 
torna tanárt helyette át. 

— EgjMxl Urak. A vesaprémi m e g y é s 
püspök Bt-rkovita Imre csurgói rém. kath. 
káplánt Kesathelyre hitoktatóvá neveate 
ki. A megüresedett csurgói káplánt állás
ra pedig Leaa Jánoa dégi káplánt he
lyette át. . 

— Áthelyezeti vásárnapok. A kereske
delmi miniszter, megengedte, hogy So
mogyvár kötségbeo április 18 án éz októ
ber 15-én megtartani szokott orsaágos 
vásárok, amennyiben e napok Uonep-
vagy vasárnapra esnének, mindig aa e 
napokat közvetlen követő hétköznapon 
tarthassák meg. 

— Anyakönyvvezető! hirek. S o m o g t v á r -
roegye főispánja Csizmadia Imre j e g y t ő -
gyakornokot a nagyberényi állami anya
könyvvesetői keni étbe korlátolt hatás
körű anyskönyvyese tő helyet tessé neveate 
ki. — Tumbáss Lajos segédjegytő a 
sámsoni állatni anyakönyvvezető i kerület 
helyettes anyskönyvvese tő je ezen állásá
ról lemondott. 

= Dj dohány beváltó. Dacára annak, 
hogy vármegyénkben a dohányt igen nagy 
mértékben termelik mégis dohány beváltó 
hivatal mégis csák egy van megyénkben . 
E bajon segíteni óhajtván a pénzügymi
niszter egy uj beváltó hivitzl szervezését 
határozta el. A t uj beváltó hivatalt v a l ó . 
szitut.eg Nsgyatedon állítják fel és már 
az idéo megkezdi a működését . 

— Baruyz vármegye tz egyke ellen. 
Baranyavármegye törvényhatósága júli
usi rendea közgyűlésén elhatározta, hogy 
as egygyerroekrendsterre vonatkozó ada
tokat, melyet a vármegyében kötaég-
szerta összegyűjtöttek, kifogja adatni é s 
ez a munkáiét képezi mijd a további 
javaslatoknak, ugy a ksposvári dunán-
tulr egykeértekes le tnek alapját. A s igy 
megszerkesztendő könyv megírásával aa 
Ugy előadóját: Budai Dezső dr. várme
gyei aljegyső, egyetemi tanárt aizta meg, 
aki még e hóban vaskos kötetet fog as 
egykéről a törvényhatóság elé terjeszteni: 
abban nemcsak egykére vonatkozó ada
tokat, hanem annak ö lénatét és ellene 
folytatott küadelem eddigi muakílatait 
is megírván. A könyv a jövő héten jele
nik meg s akkor réss leteseboen is fogunk 
vele foglalkozni. 

— Házaiság. Dr. Révai A . uf mzrozzlii 
ü g y v é d bájos éa kedves leánya, Mariska, 
folyó bó 12-én esküssik örök büséget a 
mzrczalii izraelita templomban, Boskovita 
Ernő kaposvári ékszerésznek. 

— Jóváhagyott alapszabály. A földmive-
lésügyi minisiter a csornai gazdakör 
alapszsbályait jóváhagyás i sáradákkal 
ellátta. 

— SlifOS baleset érte f. hó 27-én Bo
gár István porrogi lakóst. A cséplőgép
nél do'gosott, mint etető s munka k ő i 
ben a jobb lába a dobba csúszott. A 
gépész nyújtotta az első segélyt a sé 
rültnek akiuek lábát hamarosan ampu
t á l d kellett a Csurgóról előhívott orvo
soknak. A szerencsétlen ember áilzpota 
válságos. 

— Gyújtogató TÜláa. Városunkbzo a 
mult hó 28-áu reggel dörgés és villámlá
soktól kisért égiháború dühöngött . A 

| villám több helyen lecsapott és e lecsapó 

hát z Detrének helyén volt a szive, de 
legkivált az esze I 

Jó kedviben avagy rossz kedviben ta
lálta légyen a guny, Detre helyt ált s még 
vajúdásában küldte a másvilágra fattyat 
a gúnynak. 

Leperget egy hónap és Detre vitézsé
gének meg lett z tisztelő közönsége. A 
vergődő megzdásból rövidesen tisztelet és 
hódolatot váltott ki a Detre csalafinta 
esse. Mikor meg a leküzdött ellenfeleket 
bzrátokul, és fegyver társakul fogadta, 
Detrének egyszeribe lelkes vezérkara tá
madt. 

Karácsony után volt. Hosszú teremben, 
nyújtózkodva asztalok mellett morzsolgat ák 

le kiosi játék időjüket. Nagy keletje vau 
a karácsonyi ajándéknak a társasjátéknak, 
havas idő járja, ilyenkor még tárgyalnia 
nyári kópéaágokatl Köröskörül csupa játék
láz mindenkit 

Egy-egy játszmát üt-hat kibic segit meg
nyerni vagy elveszteni, — gondolatban. 
Székre kuporodva, kipirult arczal, minden 
asztal kötül négy-öt csoport lesi faragolt 
figurák mozdulatait. Minden szempárból 
egy-egy hadvezér tépelődóse villog elő. 
C -upz szorongás, irgalom, párázat a levegő . 
Egy-két alak mégis ott i ézeug at asztal 
körül. 

Megtelepestnek egy percre itt is, ott is, 
asután tovább üti őket valami nyugha

tatlan erő. Ezek a koosorgó nebulók túl
adtak a karácsonyi játékukon holmi nya
lánkságért és most összehátalják a termet. 
I lyesfélekép csinált Datre is. 0 yau játékot 
kapott ami oem imponált neki. Pást tor-
játékot, meg valami összeállítást. Ddtre 
olyasmit szeretett volna, amin z fejét tör
hette; beoserélte tehát egy sakkal. Nem 
tudott ugyan még játstiBi, de föltette, 
hogy megtanul. Kíváncsivá tette Detrét 
sz a különös játék, amelyik mellett órák 
hogszáig elüldögélnek, egy kukkot sem 
szólnak, mégis belepirulnak at isgalomtól 
és villogó szemekkel kisérik a játékot 
még atok iz, akiknek egyáltalában semmi 
közük sincsen azokhoz az apró faragott 

V1SKO0SZKV DÁNOS 
múkertész 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja dúsan 

felszerelt :: :: faiskoláját, 
jótállván- az oltvány faji minősé
géről is. Ajánlja rózsa és egyéb 
v i r á g k e r t é s z e t é t . 

Elvállal uradalmaknál és magánosoknál parkírozásokat, fásításokat és minden 
a kertészeti szakmába vágó munkálatokat. ::: C s o k r o k és k o s z o r u q 
a l e g s z e b b e n és l e g j u t á n y o s a b b áron készíttetnek és szállíttatnak. 

Célja: jé, szolid él olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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villámok közül as egyik felgyújtotta 
Csobor József kapozvári lakósozk t Jutái 
ul melletti pusztáján lérff istállóját. As 
istállóból az állatok o a g y r é i i é t sikerüli 
kimenteni, asonbzn egy tehén é l egy 
csikó benlégett . A tüs lokalizására kivo
nult tűzoltóságnak a tüz tovább terjedé
sét sikerült nagy erőfeszítés után meg 
aksdalyosni. Ugyancsak ezen égiháború 
egyik leütő villáma fölgyújtotta Teher 
János ssomajomi lakóa pajtáját, amely 
ssiotén leégett, Szerencsére itt ia hama
rosan megérkezett a segítség és igy sike
rült aa alig pár lépésnyire levő gabna 
kazalokat a tüa vessé lyétől megmenteni. 

— ByíllUr. Súlyos csapás érte d'Eise-
aux Aladár m. á. v. ellenőr, a kaposvári 
társadalom egyik illusiris tagját ; édes
atyja d'Elseaux Albert ny. honvéd esre
des, volt dsndárparancscok aug. 29-én 
rövid szenvedés után elhunyt, A drága 
halott porladó hamvainak a mindenek 
Ura adjon békés és csendet nyugodalmat, 
a mélyen tujtott családnak pedig küldje 
et vigasataló angyalát g adjon elég lelki 
erőt a mérlietlen ciapás elviselésére. A 
C3alád zltal kibocsajiott gyászjelentés a 
következő : ösv. d'Eiseeux Albertoé szül, 
B a l o g h y Jo láot t , úgy • maga, mint aa 
alulírottak nevében fájdalomtól mélyen 
megtört szívvel jelenti, hogy forrón sze
retett férje, a legszeretőbb hitvesiért, 
apa, nagyapa, éa rokoo d'Elseaux Albert 
nyug. m. kir. honvéd ezredes, v. dandár-
parancsnok, f. hó 27 én reggel 9'/, órakor 
é lete 8 5 . évében rövid szenvedés után 
elhunyt. Drága halottunk fö.di marad
ványai f. hó 29 éo d. e, 11. órakor fognak 
a saéosényi r. k. sírkertben örök nyuga
lomra helyeitelni, az engeszte lő szent 
mise áldosat a r. k. templomban f. hó 
3 0 an reggel 8 órakor fog aa Urnák 
bemutatlatoi. 

balvan) okhoz. Megtanít: l játszani. Meg. 
És attól a minutumtól kezdve Detre foly
om sakk oiott. Jól illett neki ea a mesterség, 
Ö-szegubbaaakodva ugy ült aa asatal aar-
káu miut egy pók. Közönyös ábrázattal 
néave a feszengő, a tépelődő el lenséget s 
fürkészte a aaemo jaráaát. Aaután, ha ő 
volt a soron, fénylő szemeivel vég ig tán
colta a kockát táblát, húzott és győzött . 

Győzött, egyizer, kétss ír . l inzer. Aki 
nem hitte el, hogy Detre jól tud játszani, 
as leült vele, de eautáo haigatott aa 
eredményről. És sokan nem hitték el és 
Detre legyőföt t mindenkit. Fé le lmes (ett 
a hite. 

Megneszelték ezt a nagy diákok is, de 
nem hittak jataaani. Fé l le l tek töie a te
kintélyüket, amit osak nagy képüsködéaael 
nagy üggyel-bajjal sikerült megaaereaniök. 
Féltették a Detre híres, számító e izétől , 
ahonnan messze saámüaie a gyeoge naiv
ságot, a dolgozó agy. Féltették Detrétői, 
aki olyan volt, mint egy gnóm t akkora, 
mint egy hatéves pötty. 

* 
Kitavasaodott. A négyfelu kertből fakadó 

akáorügytk végre ia leoea.tak a gyerek-

— A nemzetközi orro«kongressx«« tagjai 
TároiUkkU. A Budapesten ülésező nem-
zetköti orvof kongresszus tagjai elhatá
roltak, bogy a kongreattua befeje iése 
utéu ntsgiekintik a Balaton v idékét 
Sseptember 4 ikén mennek Balaton-Al
mádiba, ahonnan körülhajózták a Bala
tont, miközben több nevesebb fürdő
helyen ki fognak kötni és aat megtekintik, 
A hajózás Siófokon fog végtődni, ahon
nan a kougsessius tagjai vonztou Kapos
várra jönnek, ahova 6-én délután 6 óra 
50 perckor érkeznek. Az állomásnál a 
kongresszus tagjait a somogymegyei 
orvosszövetség tagjai Jogadják. A város 
megtekintése utan a kongressaus tagjai 
8 óra 20 perckor külön gyorsvonaton 
utaaaak tovább Fiúméba. 

— ZWstarbaa nem lehet telefonálni. A 
kaposvári posta- éa tavirdahivaial köz
hírré tette, hogy aivatarban a telefonalat 
étetvessélyes , amiértis a központ a felhí
vás dacára jelentkesni nem it fog, Igy 
saját érdekében jól is testi mindenki, ha 
zivatarban telefonálásra kísérletet nem tesz. 

— Betftrél. Táltos Sáodor babooszi föld
műves a mult hó 26 an feleségével együtt 
vásárra ment, kellemetlen meglepetésben 
részesült azonban mikor haza érkezett, 
mert egész Izkátát felfurgztva találta. E z 
ideig ismeretlen tettesek ugyanis felhasz
nálták távollétét, lakázát feltörték és oonan 
nagyobb menny iségü ruhaneműt és egyébb 
értékesebb tárgyakat elloptak. A csen
dőrség, feljelentésére .nyoraoisa a tette
seket. 

— Baleset • u m l ó g é p e é l . A lápafői 
urodalomban motorgeppel azántják a föl
det. A gép működésének bámulására ki
ment Gadér Mariska 17 éves lápafői 
leány ia. Ott a saántóekén Uiő ismerősé
vel besté lgetett , aki felszólította, bogy 

seregei. Hacsak tötüz függött volna, már 
rég kiröppentek volnál 

V é g r e hát lejöhettek. Szépen, párosával, 
lassan. Csöndben kellet lemenniök, de ők 
amúgy is csöndbea lettek volnt. As éb
redező n ö v é n y e k párás lehelteié , zs ss 
aluszékcny, áhítatos, nyugalmas csend, 
úgy i s lebilincselték volna dévaj kedvüket. 
Előbb összefutkosták a tetet, eatán össze 
alltak csoportokba és tanakodtak, hogy 
mit játszanak. 

— Király métát I 
— Kapóst I 
Astán két táborba oszlottak. A z egyik 

tábor kiont volt, a másik bennt. As egyik 
labor a játsaó, a maiik a labdaiogó. 
A szerencsére bíztak, hogy ki legyen 
benőt, ki legyen kiont. Ennek meg Del -
réhe l volt volt bizalma s igy ő leit bvoot, 
ő lett a játszó, a másik lett a duzzogó, a 
labdafogó. 

— Rajta I 
8 megindultak sz ülések. Gyöngék vol

tak, fi röpültek egy kicsit aa ütőfatói, 
astán olyan formátlan körre: visssaper-
düiiek. 

Detre rosszul választolta ki z katonait, 
Ou ven ni I A s egyik labdafogó ksare-

üljön fel as ekére, Gadér Mariska fel is 
akart Olaj, de szerencsétlenségére szok
nyája as eke kereke közé került, amely 
a szegény leányt mire a gépet megállí
tották, mintegy husi lépésnyire magá
val vonta, ugy hogy a leánynak jobblába 
eltört és teste több helyen súlyos susó-
dást szenvedett. A szerencsétlen leányt 
beszá litottak a kaposvári köakórháaba. 

— ángyalcsinaló varmegyenkbeo. Vesse-
delmes gonosztevőt tartoztatott le a csen
dőrség Farkas Emília pogányszentrétesi 
babaasszony ssemélyébeo . Fzrkzs Emília 
mar évek óta lehet mondani iparsaerüleg 
Űzte az angyalcsinálás bűnös mesteiersé-
géi , 15—50 korona díjszabásért. Legutóbb 
aautáo saerenosére rajta osiplék, megbe
tegedett ugyanis igen suiyosan Tábi Ist
vánná sseutrétesi földmivesnö, a ki bossá-
tartosói kérdesőskűdéaére bevallotta, hogy 
betegségének as as oka, hogy Farkas 
Emília rajta bűnös operációt végsett . Far
kas Emiiiat erre feljelentettek a csendőr
ségen, a mely erre megindította a uyo-
mosást és hamarosan kiderítette, hogy a 
feljelentés való, s bogy Farkas Emíliának 
társa is van é t pedig Cseke Erzsébet, a 
ki aa anyai örömök elé néső asszonyokat 
és leáoyokat rábesaélte a bűnös operaoióra, 
A csendőrség Farkas Emiliát letartoztatta 
és a kaposvári kir. ügyészségre kisérte, 

— Zabot lopott. Bakos Jauos istvándi 
lakót foidmuveiŐ a mult napokbau Bodiosi 
János ugyauouaai lakós mezei földjéről 
öt kereszt stbot kocsia elvitt. A tett 
még az nap kitudódott Bakot be ia 
ismeri lettéi , de aaaal védefceaiz, hugy a 
földje szomszédos Badiosiéval és 6 amikor 
a sabérl kiineut, nagyoa be volt rúgva, 
igy törtéot aaután, hogy a aajat zabja 
helyett Badiosél rakta Zuosijára. Védeke
zése daoara feljelentetlék a szigetvari 
jaraabiróságnál, a mely majd itélkeaik a 
v é g i e t e s tévedés feiett. 

kerítette a lapdal, aatán jól hatbsdobta a 
kifutó, saeles uebulót. 

— Mehetünk kii 
A két tábor helyet cserél. Most Detre 

tábora a duzzogó, a másik a játsaó. De 
még milyen játszói 

Detre elkezdte a labdafogást egy óra
kor és két érakor még mindig odazüon 
duzzog. 

— No bisaen szép málor Detre 1 Ilyen 
mátorl Ezek a tiszteletien vélemény nyil
vánítások egyre hangosabbak lesznek. 

— De hat akkor, minek lett mator?: 
Mondta voina meg, hogy uem tud semmit I 

— Éo nem jatstom I Meg h.rom ütéat 
bevárok, ha akkor sem sikerül neki valakit 
megdobni, én elsaökbm. 

Bizony nem sikerűn. Délre a küaépén 
állott, ő volt a dobó. E.enne bialatott, 
lelkesített, aatán kért, könyörgött, még 
fenyegetett is, — de hiába I Nem tudott 
egy ssikra tüaet belefújtam ebbe a szét
húzó armadiaba I 

Detre, a sakmcstcr, as élő sakktáblán, 
élő figurákkal nem tudott boldogulni. Ha 
most is ugy megülhetett volos valahol, 
agy aastai sarkáual. mint egy pók s ugy 
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i z olasz nép babonasága. 
Hogy milyen Kellemi sötétség uralko

dik még mindig Olaszország alsóbb
rendű lakószága közölt, ezt é léukeo meg
világítja a következő eset: 

Págmi, Pzlermó melletti kösség egy 
lakója, már régebbtől fogva áldoaata 
valami tréfálkoaé kedvű ssomsiédsnak, 
mely egysaer álöltözetbeo meglepte tör
ténetünk hazafelé ballagó hősét és ezt a 
tanáozot adta neki: 

— Ha gazdag akarsz lenni, áss hét 
nap multán, a falu határától számított 
harmadik tölgyfa tövében egy félméter 
átmérőjű gödröt és feoskendeid azt be 
egy kétéves gyermek vérével, A tizedik 
lapát után tiiezer pesetáa kiöntet fogas 
találni. 

Persie ami jé hősünk, akt i i entű l 
meg volt győződve, hogy a jószerencse 
legalább is Lucifert vetette útjába, ha
marosan haaasietett, hogy feleségit is 
beavassa a titokba. A derék asszonyság 
vacogó fogakkal hallgatta a rémes me
sét. Megállapodtak, hogy gyermekvér 
helyett galambvérét fogjak ootsui, még
pedig ugy, bogy a galambot akárcsak 
kis pólyasbabat plóyában vissik a kincs 
rejtekéhet. Alig érkeztek azonban meg, 
midőn a sűrűből harsány hang rivalt 
reájuk; 

— Takarodjatok : engem akartok meg
csalni, a mindentudó ördögöt. 

A két kincskereső ájultan esett össse. 

intáahetta volna a csatát — győzött volna) 
De élő iigurakkzl s megannyi külön aka
rattal szemben a Detre le leménye befa
gyott. 

A verőfény elé valami kóbor esőfelhő 
vont ólmoz kárpitot • felrizastotta a játé
kosokat. J ó k o r ; épen elég volt a dusso-
gasbol I Kipurult arccal rebbent össae a 
gyereksereg, — s hogy felfelé bauduaol-
l*k, — Detre arra gondolt, hogyha ő 
megülhetue most is egy asztal sarkánál, 
mint egy pók és köaönyös ábraaat-
tal nézhetné a fesaengő, tépelődő ellen
ségét I 

S i égye l t e magát. Astán ejővette a zseb
kendőjét eltakarta arcát *éa ugy tatt, 
mintha aa izzadságot törülné la a horaltó 
káról, 

9148—1909. tkvi szám. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A lengyeltóti kir. járásbíróság mint 

tkvi hatóság közhírré teszi, hogy dr 
Berzsenyi Gerő Ügyvéd és osatlakuaott-
nzk kimondott Maroiali Takarékpénztár 
R. T. végrehajtatóknak, Sperlák Teréz 
férj. Tóth Józseféé végrehajtást szenvedő 
elleni 88 korona, 7000 korona tőkeköve
telések és járulékai iránti végrehajtási 
Ügyében a lengyeltót i kir. jbiróság terü
letén lévő, öreglak község határában 
fekvő, az öreglaki 36. sz te lekjegyző
könyvben ifjú Finta József és neje 
Király Térés nevén felvett A. f 10/b. 
hrsz. telki birtokra 489 korona, továbbá 
a Sperlák Teréz (érj. Tóth Jóasefné ne
vén, az öreglaki 29. sa. te lekjegyső-
könyvben A. f 396/s. 14. hrsz. alatt fel
vett legelőre 130 korona, az A. I . 4 8. 
9. 19. torna. 160. 846. 873. 820/b. 2. b. 
hrsz. és ennek alkatrészét telt, időközben 
Zsigmond István javara az öreglaki 
691. az. te lekjegysőkönyvben A. I . 1—2. 
sorsa. 122. 616. hrsa. éa a Nyúlás i Jós se f 
javára aa öreglaki 692. sa. leiekjegyző-
könyvben A. f 911/b. hrsz. zlztt felvett 
telki biriokra, együttesen 1036 korona, 
végül a Sperlák Teréz nevén az öreglaki 
699. ss. te lekjegyzőkönyvben A. I . 1. és 
8. sorsa. 277. és 628 alatt felvett telki 
birtokra 198 koronában ezennel megálla
pított kikiáltási arbzn as árverést e ren
delte, és hogy a fennebb megjelölt in
gatlanok aa 

1809. évi november hé I l ik napján 
L e. 10 öraker 

öreglak köaséghaaáual megtartandó nyil
vános árverésen eladatni fognak, azon
ban a kikiáltási ár kétharmadánál alul 
el nem adhatók, amit ha aa arverelő be 
ndm ígér, aa árverés hivatalból fel-
fűgesatendő. 

Árverezni saáodékosók tartoznak aa 
ingatlanok beozáranak 10 saiaalékát, va
gyis 60 koronát, |8 koronát, 104 koro
nát ét 20 koronát készpénzben, vagy 
zz 1881. L X t. o. 42. §-aban jelzett ár
folyammal számított és az 1881. évi 
november hó l én 8383. Mk a. kelt I . M. ren
delet 8. § aban kijelölt óvadékképes ér
tékpapírban a kiküldött ketéhea lei enni, 
avagy az 1881. évi L X . t.-o. 170 § z 
érteimében a bánatpénauek a bíróságnál 
etóieget elhelyezéséről kiállított aazbály 
•serü el ismervényt átsiolgáttatni, aa ár
veréskor pedig a bánatpénzt at árverési 
feltételekben jelzett módoo éz körülmé
nyek köaött nyomban kigésaiteni. 

Lengyeltóti , 1909. augusztus 14 én. 
A kir. jbiróztg mint tkvi hatótág. 

K I S S , 
kir. jbiró, a bíróság vezetője. 

légvételre 8 ü r f l a s e n kerestetik egy 

szivó ás nyomóhut 
estleg v e z e t é k - c s ö v e k k e l és bazennel. 

B ő v e b b e t a lap k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

1244, 149«—1909. végrh. szám. • 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó zz 1481. évi LX. t -c 

104, illetőleg az 1908. évi X L I . t.-c 19. §-a értel
mében ezennel közhírré teszi, hogy a kaposvári kir. 
járisbiróságaak 1909. évi VII. 848/1., 840/1, 356/1. 
számú végzése következtében Fischer M. javára 438 
kor, Moravetz Károly javára 109 kor. 91 f.,- Angló 
öesterreichische bank javára 149 kor. foganatomon 
végrehajtás utján lefoglalt és 1410 kor.-ra becsült 
következő ingóságok, u. m.: 2 szélrosta, 10 taka
réktűzhely, 3 járgányos cséplő és egyéb ingók nyil
vános árveréseneladatnak. 

Mely árverésnek a fenti kir. járásbíróság 1909. 
évi VB. 808/4, 840/9, 855/4. számú végzése folytán 
fenti tőkekövetelések, ezeknek 6% kamatai és eddig 
összesen 96 kor. 94 fillérben bíróilag már megálla
pított költségek erejéig, Kaposvárott, alperes laká
sán, Berzsenyi-utca 46. leendő megtartására 

1909. ér i ueptenber hé 20-lk napjának 
deotanl 4 órája 

határidőül kitflzetik és ahhoz a venni azándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy aa 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. tc 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbel 
ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felQlfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi X L I . t.-c 
20. §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kaposvár, 1909. évi augusztus hó 99-én. 
RÁCZ ISTVÁN, 

lür. bir. végrehajtó. 

1296/1909. végrh. a iám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott biróaági végrehajtó a i 1881. 

évi L X . t.-o. 102. § a értelmében eseunol 
kölhirré tessi, hogy • kaposvári kir. já
rásbíróságnak 1908. évi V I I . 364/1. ssámu 
v é g i é s e követket tébeu dr. Ruse Ernő 
ügyvéd javere 289 kor. 82. f. a jár. ere
jéig 1909. évi augusztus hó 10 éa fogana
tosított kielégítési végrehajtás utjtu le
foglalt és 790 kor.-ra beosült követkeaő 
iugósagok, u. m.: 14 mm. buaa, 14 rom. 
roas, 1 pej pps. ló nyiiváuos árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a fenti kir. járásbíróság 
1909. évi V I I . 884/1. ssámu végaése foly-
tau 289 kor. 82 fid. tőkekövetelés, ennek 
1909. evi március bó 7. napjától járó 6<7* 
kamatai, áa eddig összesen 146 kor. 48 
fillérben bíróilag mar megállapított költ
ségek erejéig, Kadarkutou, alpereseknél, 
Körmend pusstan leendő megtartáséra 

1809. M ueptMber hó 15-iht napjának dél-
• t u l 3 oraja 

határidőül kitüaetik és ahhoa a venoi 
aaándékoaók eaennel oly megjegyaéssel 
hivatnék meg, hogy aa érinteti ingóságok 
as 1881. évi L X . L - O . 107. és 1L8. § et 
érlelmébeu kesspéusl ise lés meneti, a 
legtöbbel igéróues, aaükség ese ién beos-
aron alui ia el fognak adaini. 

Amennyiben aa elárverezendő ingósá
gokat maauz is ie éa feiüifogialtailaa és 
átokra kielégítést jogot nyertek volna, 
esen árverés aa 1881. évi X L t.-o. 120 
§•• éne imében eaek javara ia elrendel
tetik. 

Kaposvár, 1909. ávi augusztus 8ö-án. 
RÁÜZ ISTVÁN, kir. jbir. vhajtő. 

amtly 10 perc alatt a legmakacsabb migrainl éa 

Ne tétovázzék, ha W a teje, nntinfu-ír me^ill-ít Ára. 1.20. SŐ? B e r e t u ó s - p ű s z t i l l a t , gyógyszertárban. - Késiül: Itrstvál Tarnál 
s-l h a n e m h a s z n á l j o n a z o n n a l t-: m m I B t e U U a a a a » • a J gyégyiMráti UaptátM. 3 dobozzal ingyen postai 
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Kossuth Fe renc l e v e l e ! 
T e k . B a l á z s o v i c h S á n d o r 

g y ó g y s z e r é s z u r n á k S e p s i s z e n t 
g y ö r g y . 

„ C s ú z o s b á n t á l m a k n . i l a z 
„ I N D A S Z E S Z " b e d ö r z t ö l é s e j ó 
h a t á s ú n a k m u t a t k o z o t t . K é r e m 
l e g y e n s z i v e s n e k e m h á r o m 
ü v e g g e l k ü l d e n i . " 

K O S S U T H F E R E N C . 
S z á m o s e l ő k e l ő s é g e k é s or 

v o s o k i g a z o l j á k , h o g y a t ö r v é 
n y e s e n v é d e t t s z é k e I y h a v as i 

gyógyfü sósborszesz 
l e g j o b b s z e r n e k b i z o n y u l t a 
t e s t é s i z m o k e d z é s é r c . ü d í t é s 
f r i s s í t . M e g ó v j a a t e s t e t a h i d e g 
k á r o s b e f o l y á s á t ó l . M á s s á g á é h o z 
( g y ú r ó - k e n ő - k u r a ) f e l e t t e a j á n 
l a t o s . L e g h a t á s o s a b b s z e r c s u z , 
k ö s z v é n y , r h e u m a. f e j f á j á s , 
n á t h a , i n f l u e n z a , t a g s z a g g a t á s 
é s in i n d e n n e m ü m e g h ű l é s h 8 I 
c i c J ó b a j u k e 11 e n. A s z é k e l y -
h a v a s í „ I N D A S Z E S Z " ö s s z e n e m 
t é v e s z t e n d ő m á s s ó s b o r s z e s z 
k é s z í t m é n y e k k e l , m e l y e k e g y 
s z e r ű s z e s z k e v e r é k e k , h o l o t t 
a z „ I N D A S Z E S Z " s z é k e l y h a v a s i 
g y ó g y f ü v e k b ő l e l ő á l l í t o t t é s 
h a t á s á b a n f e l ü l m ú l h a t a t l a n 
g y ó g y s z e r k ü l ö n l e g e s s é g . 

K é s z í t i B a l á z s o v i c h S á n d o r 
g y ó g y s z e r é s z S e p s i s z e n t g y ö r g y 
A t ö r v é n y e s e n v é d e t t s z é k e l y 
h a v a s i „ I N D A S Z E S Z " k a p h a t ó 
2 é s I k o r o n á s ü v e g e k b e n a z 
o r s z á g b a n m i n d e n ü t t . 

KÖRJEGYZŐ DBAK HGYELIBÉBE! 

V A D S Z Á R M A Z Á S I 
I G A Z O L V Á N Y O K 

kötve 200 lappal 3 kor. 50 fillérért 
kapható 

GERÖ ZSIGMOND könyvkereske
désében, Kaposvár. 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetbep k i f o g á s t a l a n 
használt, IV-es számú „YOST" Író
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
juk 300 koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. Uj X-es számú gépünk 
ára tíOO kor. 5% pénztári engedmény. 

fl„YOST" i r ó g é p 
o e m s z a l l a g o s g é p , 
minek következtében írásának tiszta
ságát más gép utói nem érte. Mindkét 
gépet bemutatjuk az ország bármely 
részében véte lköte lezet tség nélkül. 

B ő v e b b e t : 

„YOST" irógép r.-t. Bndapest, 
Eruébet-körnt 9-11. (New-York palota.) 

KáldOr M. i gazgató . 

•agyar Styria kötőgépgyár 
Budapesten. 

A legjobb és leghíresebb 

k ö t ő g é p e k 
szabadalmazott zárakkal ellátva. 
Teljes tanítás Ingyen. Árjegyzék 
bérmentve. F o g i J ó z s e f Lajos, 
cégvezető Iroda es elárusítóhely : 

Csengeri ntca 54 

M a g y a r f e l ta lá lók 
olvassák el a magyar szabadalmi 
hivatal elnökének levelát, melyet 

A magyar Tndományos 
Akadémiához i n t é z e t t 
a magyar feltalálók érdekében. 
Kivánatra e levél szószerinti szö
vegét díjtalanul megküldi Molnár 

Ödön mérnöki irodája. 
Bndapeit, V I . , Ensébe t -körn t 30. 

Telelői siám 119. 

A magyar újságírás szenzációi!! 

A N A P 
i magyar közönség legkedveltebb lapja. 

A 48-as eszmény és a'magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hű és kérlelhetetlen 

szószólója. 

Főszerkesztő: BraoB Sáodor. 
Felelős szerkesztő: Hacsak Géza. 

Naponkint 125.000 példány! 
• W E g y s z á m : 2 k r a j c á r , -mm 

A Nap előfizetési ára: 
Egész évre 16'— K II Negyedévre 4 — K 
Félévre . . 8 — K || Egy hóra . 140K 

F I D I B U S Z 
A legkitűnőbb magyar élclap! 

Páratlan népszerűség! 
Bemek szöveg! Pompái kepék I 

• e s é s e n olosó I 

E g y s z á m : 6 k r a j c á r . ~mm 

A Fidibusz előfizetési ára: 
Egész évre 6 --
Félévre . . 3 -

K 
K 

Negyedévre I 50 K 
Egy hóra - 50 K 

Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal: 

Bndapest, VIII., 
Rökk Szilárd-utca 9. 

•ost jelent meg! 

::: M O Z G Ó ::: 

F E S Z Ü L E T E K 
= (ELBESZÉLÉSEK) = 

Irta: 

H O R V Á T H R E Z S Ó . 

= Á r a 2 k o r o n a . , 
Kapható lapnak kiadóhivatalában. 

lapunk olvasói 1 korona S0 fillér 
kcdverményes árért kapják. 

T A N Á C S A D Ó 
a házasélet fölösleges 

gondjainak meggátlására, 
legfőképpen fiatalabb házasok részére, 

Dr BRAUN MIKSA 
berlini orvos nyomán. 

20 flUér levélbélyegért bérmentve megküldi 
FÜREDI L . kereskedelmi vállalata 

Budapest, VII. , István-ut 34/v. 

Wicze László 
s z i j g y á r t ó m e s t e r 

K A P O S V Á R O T T , 
• vármegyeház átel lenében. 

Ajánlja difezn fölszerelt raktárát 
miodeuféle a aiijgyártó-ipar kötelé
kébe vágó 

bőr-árnk, nyergek, bőr
kenőcsök, légyhálók stb. 
benersésére . 

J ó és pontos kiszolgálást előre is 
biztosit. 

Kéri a közönség szives pártfogásit . 

Pallas Lexicon í í í s s f a i s 
rónáért e l a d ó 

Cím a kiadóhivatalban. 

http://kn.il
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Szabó József 
0 c i p é s z Q 

K a p o s v á r , Fö-utca 25., 
az udvarban. 

Tisztelettel ér tes í tem a n. á. 
közönséget , miszerint műhe-
lyemben a aeljes létsaám meg 
van. a r. o n k * ennélfogva zavar
talanul fo y ik , s egyben tuda
tom, hogy a drága bol thelyi féget 
feladtam s u g y a n a z o n h á m 
u d v a r á b a h e l y e z t e m t á a 
m ű h e l y e m e t , mi altat tete
mesen olcsóbban á l l í thatom k i 
egy és ugyanazon előnyösen is
mert j é munká t . 

Tisztelettel 

SZABÓ JÓZSEF. 

SSSSSQt; 

4 miniszteri jóváhagyás. 
!. A berlini földm. mini.zter urtdl 

1906. február 20. 
2 A koppenhága i belügyminisz ter úr

tól 1906. december 20. 
S. A heseeni nagyhe rcegségné l a 

beliigyminisater urtdl 1907. május 13. 
4. A berlini földm. miniszter urtdl 

1907. oktdber 15. 

„R A T I N" 
m i n t l e g b i z t o s a b b 

egér*patkányirto-szer 
van elismerve. — T ö b b külföldi pol
gári és katonai hatóságok elismerése. 

1 sdag patkány-baci l lus 3.— kor. 
1 adag egér-bacil lus 1.80 kor. 

P r o s p e k t u s k í v á n a t r a i n g y e n . 

Nagyobb területet) sz ir tást garsnciávaf 
elvállalja 

„HÁTIN" bakterologiai laborató-réméay-
tárufág magyarországi vezérképviselője 

él egyedárüsa 

H A A N B É L A 
B U D A P E S T , 

TO. ker„ Bottenbiller-BtcE 26/24. 

SVflNYVJZ 
í^itönő hatása űese* és hólgagbajoi^nál. 

Síénssvdís, keltései, savanykás izfi, vasmeniesiteit, 

r e n d k í v ü l ü d í t ő a s z t a l i v í z . 

Űdif, gyógytt. Orrosilag ajánlva. 
IVÓgyégysnSdrt kasnálva vese- ás bdiyagbajoknál, a vesemedeuoe 
idttlt hurutjainál, hugykS- áa fBványképaödáanál, a légutak 
ás a kiválasztó szervek hurutos bántalmainál kitünö hatáaowjak 
biaonyiilt — Prospektust kiván«tra küíd a forráakezelS^B: 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön. 

rnsmmi mmm» m&&&'&mmmmmmmm&mmmmmmwmm 

8 napi 
• - próbára. 

9 ! P D R Ó " 
Óriási — 
megtakarilás 

M O S Ó Ü S T - M O S Ó G É P 
m r l e g j o b b a vi lágon, -«*a 

mert a házban már meglevő bármely más üstre erősíthető és ezt 

azonnal tökéletes mosógéppé változtatja át. 

Aki jó gazdasszony, az beszerzi. 

ISMERTETŐT INGYEN KÜLD 

FÜREDI L . kereskedelmi vállalata 

Külön teret alig foglal. 
Semmi vesződés, 
semmi boszuság 

többé. 
% rész idő, 
*/z rész tűzi anyag, 
'jt rész szappan, 

megtakarítás. 

Baíapest, TO, litváa-trt $4,v. 

Ára 40 korona. 
Kicsiny (4—500 K ) 
tőkével bárhol szak
ismeret nélkül — nő 
is — e x i s t e n c i á t 

alapithat. 

Prospektus külön. 

S z ő l ő o l t v á n v ! 
Régi szólök hiányaink pótlására 2 éves 

gyökerű száza 20 K 
Gyökeres fásoltvány ezre 180 K 

„ „ szépséghibával „ 90 K 
„ zöldoltvány „ 160 K 

Sima • „ „ 90 K 

Gyök. riparia portalís vastag ezre 32 K 
„ 2 éves „ », * 40 K 

Sima riparia portalis „ „ 18 K 
. , vékony „ 8 K 

Gyökeres hazai nemes vessző „ 30 K 
Sima „ 10 K 

40 legjobb fajban, teljes jótálással, azon kötelezettséggel, hogyha a küldött anyag 
meg nem felel, azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Árjegyzék ligyei, Le 
van benne írva a Csodaszőló, Pozsonyi fehér, Muscat (Monet, Csabagyöngye. — 

Hegyi borok eladása. 

Gyöngyöst siller . . . . H l . 32 K 
Visontai „ . . . . . 36 K 
Gyöngyösi fehér asztali . „ 34 K 

, pecsenye . „ 38 K 

B O R A R A K I 
Visontai Rizling . . 

„ Muskotály . 
„ vörös bikavér 

44 K 
70 K 
70 K 

Z ÉK E L I L J Ó Z S E F 
flyöagyös, S w i t I r M i templom. 

Nyomatott Gerő Zsigmond könyvnyomdá jában Kaposvár . 


